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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

AOSTA

A

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA 
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

di posteggio per l’assegnazione dei seguenti posteggi presso 

Mazzini:

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

A

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

AOSTE :

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

Non alimentare Piazza Cavalieri di Vittorio Veneto

Non alimentare

N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Non alimentaire 

Non alimentaire



1° Supplemento ordinario al n. 34 / 26 - 08 - 2014
1er Supplément ordinaire au n° 34 / 26 - 08 - 2014

-

er 

Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-
mune.aosta.it

-

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999 

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-
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-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI 

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-

-

Mme Anna Maria CARERI.

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 

 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-
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-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

-

autre que la détention.

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 
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-
Istituto 

Nazionale per la Previdenza Sociale

-

la fourniture d’aliments.

-
-

titulaire, par le représentant légal ou par la personne 

A

AOSTE

LE DIRIGEANT 
DU SERVICE DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-
-

AOSTE :

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL Comune di AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

mediante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti 

foro boario – via Garibaldi – via Caduti del Lavoro.

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

Non alimentare: animali vivi

Non alimentare: materiali, prodotti ed 
attrezzature per il giardinaggio
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-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

essa.

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

N° SECTEUR M² LOCALISATION 

Non alimentaire : matériels, 
produits et outils pour le jardinage

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 
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-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-

-

-

-

-

 

Mme Anna Maria CARERI.

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI
 

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 
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-
-

-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
lité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, usure, 

d
-

-

-

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-
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-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

-
niture d’aliments et de boissons ou bien avoir tra-

-

-

fourniture d’aliments.

Tant pour les entreprises individuelles que pour 
-

titulaire, par le représentant légal ou par la personne 

A

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

– AOSTE 

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A
-

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA 
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-
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PIANO TERRA

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

PIANO SUPERIORE

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto
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N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

Alimentaire-non alimentaire

PREMIER ÉTAGE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-non alimentaire
Premier étage

--
-

disposizioni di legge.
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Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

essa.

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

er 

Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

 art. 12 du Règlement communal en matière de 

commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-
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-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-

-
ments.

-

-
nali.

 

Mme Anna Maria CARERI.

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI
 

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-
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-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 

-

-

sursis.

-

-

le titulaire de l’entreprise et par l’éventuelle autre per-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-
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la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-
-

titulaire, par le représentant légal ou par la personne 

A

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

– AOSTE 

bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA 
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-

PIANO TERRA

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto
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PIANO SUPERIORE

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. Di V. Veneto

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Alimentaire-Non alimentaire

PREMIER ÉTAGE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage
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-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-
.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

-

l’adresse , sous trente 

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

 art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

a.it

essa.

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999 

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-
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-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-

-

-

-
ments.

-

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 
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-

-
-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-
lité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, usure, 

-

-

-

-
-

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-
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-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A -
-

AOSTA per la giornata del 

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-
-

titulaire, par le représentant légal ou par la personne 

AOSTE

AOSTE

LE DIRIGEANT 
DU SERVICE DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

– AOSTE 
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PIANO TERRA

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

PIANO SUPERIORE

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto
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N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

PREMIER ÉTAGE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage
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-
-

disposizioni di legge.

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit :

a. Réunir les qualités morales prévues par les premier, 

. 

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-
ment faisant foi.

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999 

art. 12 du Règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

autorizzazioni sono:

a.  Essere in possesso dei requisiti morali previsti 
-

Termine per la presentazione delle domande

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

-

-

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999 

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
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dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

-

-

presentazione della domanda e possono essere visionate le 

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-

-

-

-

-
ments.

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 
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-
-

-
 

-

-
zione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

 

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-
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-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
-

AOSTA

A
-

AOSTA per la giornata del gio-

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA 
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-
-

titulaire, par le représentant légal ou par la personne 

A

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

– AOSTE
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PIANO TERRA

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO Piano terra
Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

PIANO SUPERIORE

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto
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N° Secteur m2 Localisation 

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

PREMIER ÉTAGE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage
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-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999 

art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

-

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-
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-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-
ments.

-

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 
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-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

-

-

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-
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-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A
-

AOSTA -

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-

AOSTE

A

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

– AOSTE 
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PIANO TERRA

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

PIANO SUPERIORE

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto
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N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

Alimentaire-Non alimentaire

PREMIER ÉTAGE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage

Alimentaire-Non alimentaire
Premier étage
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-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

-

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999 

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-
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-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-
ments.

-

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 
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-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

-

-

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-
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-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A
-

AOSTA per la giornata del sa-

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-

di Vittorio Veneto, per la giornata del sabato:

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-

A

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

– AOSTE 
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PIANO TERRA

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano terra Piazza Cav. di V. Veneto

PIANO SUPERIORE

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

MISTO
Piano superiore Piazza Cav. di V. Veneto

N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

PREMIER ÉTAGE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION

Premier étage

Premier étage

Premier étage
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Premier étage

Premier étage

Premier étage

Premier étage

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

p -
mune.aosta.it

-

-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 
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-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-

-
ments.

-

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :
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-

-
-

-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-
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-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA 
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-

A

AOSTE

LE DIRIGEANT 
DU SERVICE DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis
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rende noto

mediante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti 

in Saint Martin de Corléans:

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

3
Non 

alimentare
35

Via Saint Martin 

de Corléans

4 Alimentare 45
Via Saint Martin 

de Corléans

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

sta.it

essa.

-

-

-

donne avis

-

Corléans, AOSTE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Non 
alimentaire

Rue Saint-Martin-
de-Corléans

Alimentaire
Rue Saint-Martin-

de-Corléans

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-
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Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-

-
ments.

-

-
nali.

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI
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 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-

sursis.
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posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-
-

tout demandeur doit remplir au moins l’une des 

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-
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AOSTA

A
-

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione del seguente po-

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

Non alimentare

Non alimentare

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

-

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

AOSTE :

N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Non alimentaire
Avenue 

Non alimentaire
Avenue 

-

er 

Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

l’adresse , sous trente 
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-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999 – art. 12 

du règlement communal en matière de commerce sur la 

voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-

-
ments.

L -
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-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-
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sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-
-

tout demandeur doit remplir au moins l’une des 

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.
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-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

A

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-

-

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-

A (O
d’E

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

Misto

Alimentare

Alimentare

Misto

Non alimentare

Non alimentare

Non alimentare
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N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Alimentaire

Alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-
-

-

-

-

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-

-

-

-

-
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Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

del 5 luglio 2012 in attuazione dell’art. 70, comma 5, 

del D.Lgs n. 59/2010 

D.C.C. n. 84 

del 18 dicembre 2012)

-

-

-

-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

Critères de délivrance des autorisations

du 5 juillet 2012 en application du cinquième alinéa 

de l’art. 70 du décret législatif n° 59/2010 

 délibération du Conseil communal n° 84 

du 18 décembre 2012) 

-

-

-

-

-
tement du site internet 

- - -

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI
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 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

d
-

 

-

f

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-

sursis.
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posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-
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AOSTA

A
-

tero di AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

-
diante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti po-

AOSTA.

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

Non alimentare
zona antistante il 

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-
mune.aosta.it

-

A
-

tière d’

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-

-

N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Non alimentaire

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

l’adresse , sous trente 
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-

-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999 

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

art. 12 du règlement communal e

n matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-

-

-
ments.

-

-
nali.
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-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-

Mme Anna Maria CARERI

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-
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sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.
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-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

AOSTA

A
-

AOSTA

IL DIRIGENTE DELL’ASSESSORATO 
ALLE ATTIVITÀ PRODUTTIVE 

DEL COMUNE DI AOSTA
SERVIZIO COMMERCIO

Omissis

rende noto

mediante l’uso di posteggi per l’assegnazione dei seguenti 

e Piazza Cavalieri di Vittorio Veneto.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-

 

A
-

AOSTE

LE DIRIGEANT DU SERVICE 
DU COMMERCE 

DE L’ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES

Omissis

donne avis

-
-
-

Veneto, AOSTE :

N.ID. SETTORE MQ. UBICAZIONE

Non alimentare VIA VEVEY

Non alimentare VIA VEVEY

Non alimentare VIA VEVEY

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.
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Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

Non alimentare PIAZZA CAVALIERI DI V.V.

N° SECTEUR M2 LOCALISATION 

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire
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Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

Non alimentaire

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

-
deur doit réunir les qualités morales prévues par les pre-

-

.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

(troisième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999)

-

-

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

gli interessati dovranno essere in possesso dei requisiti 

-

.

Termine per la presentazione delle domande 

(art. 6, c. 3, l.r. 20/1999)

-

-
mune.aosta.it

-

-

-

-
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Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

(art. 6, c. 4, l.r. 20/1999 

art. 12 R.C. 

commercio su area pubblica)

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

-

-

-

I moduli relativi alle domande per l’assegnazione dei po-
-

-

-

Dott.ssa Anna Maria CARERI

Critères de délivrance des autorisations

(quatrième alinéa de l’art. 6 de la LR n° 20/1999

art. 12 du règlement communal 

en matière de commerce sur la voie publique) 

délai prévu, la Commune délivre les autorisations et les 

-

-

-

-
ments.

-
tement du site internet 

-
nali.

Mme Anna Maria CARERI
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 Il Dirigente
 Anna Maria CARERI

 
 vendita e di somministrazione:

-

-

-
-

-

-

sentenza, salvo riabilitazione.

-
-

 Le dirigeant,
 Anna Maria CARERI

 
 de vente ou de fourniture d’aliments et de boissons :

-
-

tionnel pour lequel est prévue une peine minimale 

peine d’emprisonnement, par un jugement passé 

-
-

vabilité frauduleuse, banqueroute frauduleuse, 

-

-

-
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posseduti dal legale rappresentante, da altra persona 

-

-

-

seguenti requisiti professionali:

-

-

-

o nel settore della somministrazione di alimenti e 
bevande o avere prestato la propria opera, presso 

addetto alla vendita o all’amministrazione o alla 

lavoratore o in altre posizioni equivalenti o, se 

-

o alla somministrazione degli alimenti.

-
-

posseduti dal titolare o rappresentante legale, ov-
vero, in alternativa, dall’eventuale persona prepo-

sursis.

-

représentant légal, par une autre personne préposée 

-

-
-

-

de fourniture d’aliments et de boissons, tout deman-
-

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’ali-

la fourniture d’aliments et de boissons ou bien 

-

-

la fourniture d’aliments.

-

le titulaire, par le représentant légal ou par la per-
-
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LE SYNDIC

Omissis

donne avis

-
-

Secteur Surface m2

er

er 
Conditions de délivrance de l’autorisation

doit :

.

Délai de dép–t des demandes d’autorisation

ANTEY-SAINT-
ANDRÉ -

-

parvenir dans un délai de trente jours.

-

Critères de délivrance de l’autorisation

-

IL SINDACO

Omissis

rende noto

-
-

Settore

Requisiti richiesti per il rilascio dell’autorizzazione

sono:

.

Termine per la presentazione delle domande

essere inoltrate al Comune di ANTEY-SAINT-ANDRÉ – 
ANTEY-SAINT-ANDRÉ 

-

giorni.

Le domande pervenute al Comune fuori termine sono re-

-

Criteri per il rilascio dell’autorizzazione

-
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sous, par ordre de priorité :

-

-

IVA

 Roberto BRUNOD

pour lequel est prévue une peine d’emprisonnement 
-

peine d’emprisonnement, par un jugement passé en 

-

provision, insolvabilité frauduleuse, banqueroute 

-

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’atti-

-

 BRUNOD Roberto

non abbiano ottenuto la riabilitazione:

-

-

-

-
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-

-

er

Type et nombre d’autorisations à délivrer

-

Istituto bancario S. Paolo

pour la vente de produits alimentaires et non alimentaires. 

-
-

Conditions de délivrance des autorisations

professionnelles suivantes :

la préparation ou la fourniture d’aliments organisé ou 

-
-

d’aliments et de boissons ou bien avoir travaillé dans 

tendenza.

-

sentenza.

-

Tipologia e numero delle autorizzazioni da rilasciare

-

-

-
tari e non alimentari.

-
-

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

Essere in possesso dei requisiti morali previsti dall’arti-

-

alimentare:

A -
-

-

della somministrazione di alimenti e bevande o avere 
prestato la propria opera, presso tali imprese, in qua-
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-

-
Istituto 

Nazionale per la Previdenza Sociale

-

Tant pour les entreprises individuelles que pour les 

-
plies par le titulaire, par le représentant légal ou par la 

-

-
pératives.

Délai de dépôt des demandes d’autorisation

DONNAS -

trente jours. 

-

-

Critères de délivrance des autorisations

dessous, par ordre de priorité :

all’amministrazione o alla preparazione degli alimen-

-
zione degli alimenti.

-
nali devono essere posseduti dal titolare o rappresentante 
legale, ovvero, in alternativa, dall’eventuale persona pre-

-

Termini per la presentazione delle dom ande

-

Le domande pervenute al Comune fuori termine sono re-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

-

-

-
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-

-

IVA

Attribution des emplacements 

réservés aux agriculteurs

-
tion d’une demande rédigée sur papier timbré, adressée au 

-

suivants :

-

DONNAS.

 Denise ZAMPIERI

LE SECRÉTAIRE COMMUNAL

-

Produttori agricoli e assegnazione 

dei posti agli agricoltori

-

-

-
mente per sorteggio.

-

 Denise ZAMPIERI

IL SEGRETARIO COMUNALE
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Omissis

donne avis

-

er

Conditions de délivrance des autorisations

doit :

professionnelles suivantes :

-

ou pour la préparation ou la fourniture d’aliments 
-

dans des entreprises de vente de produits alimen-
taires ou de fourniture d’aliments et de boissons, 

-
Istituto nazionale per la pre-

videnza sociale

-

Omissis

rende noto

-

– 

-
-

disposizioni di legge.

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

sono:

possesso di uno dei seguenti requisiti professionali:

-

-

nel settore alimentare o nel settore della som-

all’amministrazione o alla preparazione degli ali-
-

-
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la fourniture d’aliments.

-

publique.

Délai de dép–t des demandes d’autorisation

PRÉ-SAINT-DIDIER

la Région. 

-

Critères de délivrance des autorisations

dessous, par ordre de priorité :

-

– denrées alimentaires en général, viande et pro-

o alla somministrazione degli alimenti.

-

-

persone.

Termine per la presentazione delle domande

Le domande pervenute al Comune fuori termine sono re-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

-

-

-

-
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-

-

– autres produits.

 PRÉ-SAINT-
DIDIER

-

 Alberto ROSSERO

LE SECRÉTAIRE COMMUNAL

Omissis

donne avis

-
-

-

– Altri prodotti

-

PRÉ-SAINT-DIDIER

 Il Segretario Comunale
 Alberto ROSSERO

-

IL SEGRETARIO COMUNALE

Omissis

rende noto

-
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er

Conditions de délivrance des autorisations

doit :

professionnelles suivantes :

REC

-

-

...................................................................., du 

........................... au ..........................., n° d’imma-

............... – CCIAA de ..........……………………

– avoir travaillé dans l’entreprise de vente de pro-
duits alimentaires dénommée ......................……

-
INPS, du ........................... au .......

......................................, ou bien -
INPS, 

du ............................. au ......................................
.......

per i seguenti settori:

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

sono:

possesso di uno dei seguenti requisiti professionali:

– 

– -

-

– -
dita di prodotti alimentari tipo di attivi-

dal ....................... al ....................... -
zione al Registro Imprese ..............................
............... CCIAA di ....................... n. R.E.A. 
.......................

– aver prestato la propria opera presso imprese eser-
.............................. 

prodotti alimentari nome impresa ....................
............... sede .............................. quale dipen-

dal .............................. al .............................. 
-

.............................. al 
..............................

-
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Délai de dép–t des demandes d’autorisation

Commune de Nus uniquement par la voie postale, sous pli 

Critères de délivrance des autorisations

dessous, par ordre de priorité :

-

-

IVA

 Angela BATTISTI

Termine per la presentazione delle domande

-
-

Le domande pervenute al Comune fuori termine sono re-

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

-

-

-

-

-

 Angela BATTISTI

VALTOURNENCHE

-

VALTOURNENCHE
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LE SECRÉTAIRE COMMUNAL

Omissis

donne avis

-

er 
Conditions de délivrance des autorisations

doit :

professionnelles suivantes :

-

– avoir travaillé dans des entreprises de vente de 
produits alimentaires soit en tant que salarié quali-

INPS, soit en tant que 
INPS.

IL SEGRETARIO COMUNALE

Omissis 

rende noto

-

seguenti settori:

INVERNALE di P.za Carrel per il seguente settore:

-
-

Requisiti richiesti per il rilascio delle autorizzazioni

sono:

possesso di uno dei seguenti requisiti professionali:

-
-

– di aver prestato la propria opera presso imprese 
-

-
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Délai de dépôt des demandes d’autorisation

www.
-

cio e attività produttive/Mercato – Area pubblica.

-

Critères de délivrance des autorisations

dessous, par ordre de priorité :

-

-

IVA

 Paola Maria CLAPASSON

Termine per la presentazione delle domande

-
-

Le domande pervenute al Comune fuori termine sono 

-

Criteri per il rilascio delle autorizzazioni

-

-

-
dendo dal fatto di aver potuto o meno svolgere l’at-

-

-

 Il Segretario Comunale
 Paola Maria CLAPASSON

non abbiano ottenuto la riabilitazione:
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pour lequel est prévue une peine d’emprisonnement 
-

peine d’emprisonnement, par un jugement passé en 

-

provision, insolvabilité frauduleuse, banqueroute 

-

-

-

-

-

-

tendenza.


